
NUMMER 7 · BONUSGESCHICHTE A1
Miko datang ke nomor 
tujuh
Ein Samstag im Juni. Auf dem Markt und dann im Hof erzählen dir und Intan die 
Menschen, die dabei waren, wie ein winziges graues Kätzchen Nummer 7 fand 
und wessen Schlüssel es zuerst nahm.

4 Übungen   ·   Dauer: 10 Min.

Bleiben Indonesisch
Online lesen & hören

Pak Hadi = ■     Intan = ○     Lena (Lukas) = ▲     Pak Karim = ●     
Ibu Sari = □

Ein Samstagmorgen im Juni. Der Marktplatz ist voller Menschen. 

Intan und du bleibt am Fischstand stehen.

■ Selamat pagi! Oh, nomor tujuh! Datang lagi.

○ Selamat pagi, Pak Hadi! Saya mau ikan, ya. Untuk Miko.
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■ Untuk Miko? Tentu. Bonnya sudah panjang sekali.

▲ Pak Hadi, Bapak sudah lama kenal Miko?

■ Lama sekali. Sejak dia masih anak kucing kecil.

○ Kecil? Miko dulu kecil?

■ Ya. Dulu, pada suatu pagi yang dingin, dia datang ke pasar.

■ Dia basah dan lapar. Sekecil tangan saya.

▲ Bapak melakukan apa?

■ Saya memberi ikan. Itu awal bonnya!

○ Kenapa telinganya begitu?

■ Di pasar ada anjing besar. Anjing itu menggigit telinganya.

■ Sejak itu Miko tidak suka anjing.

Karim aus dem Laden an der Ecke kommt mit einer Kiste Äpfel 

herüber.

● Selamat pagi! Cerita tentang Miko? Saya juga di sana.

● Orang memberi ikan dan susu. Tapi tidak tahu dia milik siapa.

○ Dia tetap di pasar?

● Tidak. Dia suka kami. Tapi mencari rumah. Rumah sungguhan.

● Dia mengikuti saya dari pasar, melewati kota.
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● Dia melihat setiap rumah. Bukan itu. Bukan itu. Bukan itu.

● Lalu dia melihat rumah dengan pintu hijau.

○ Nomor tujuh!

● Ya. Dia duduk di tangga dan menunggu.

An diesem Nachmittag im Hof von Haus Nummer 7. Sari sitzt auf 

ihrer Sitzbank in der Sonne und du erzählst ihr, was du gehört 

hast.

□ Ya. Saya tahu semuanya. Saya ada di sana.

□ Malam itu hujan. Saya membuka pintu. Ada anak kucing kecil 

abu-abu di tangga.

□ Saya bilang, "Kamu bukan kucing saya!"

○ Dia melakukan apa?

□ Masuk saja. Seperti bos.

▲ Tidur di mana?

□ Di apartemen tiga. Waktu itu kosong.

▲ Apartemen tiga? Apartemen saya!

□ Ya. Lama sekali apartemen itu milik dia.

○ Nek, siapa yang memberi nama Miko?

□ Nenek. Dia kecil dan abu-abu. Nenek bilang, "Nama kamu Miko."
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□ Besok paginya dia mengambil kunci pertama.

○ Kunci siapa?

□ Kunci apartemen tiga. Dari saku Nenek.

▲ Apartemen tiga? Jadi... Kunci saya!

□ Ya. Karena itu dia mengambil kunci kamu pada malam pertama. 

Dulu kuncinya.

Miko geht durch den Hof und springt auf die Sitzbank, genau 

zwischen dich und Sari.

○ Dia tidak nakal. Dia hanya sayang kunci itu!

○ Kalau kamu tinggal di sini sepuluh tahun, dia mengambil sepuluh 

kunci kamu!

▲ Baik. Saya perlu banyak kunci.

□ Mau teh? Saya cerita lagi.

▲ Mau! Kamu, Miko? Mau ikan?

Miko diam. Tapi dia sudah duduk di depan pintu Bu Sari.

Neue Wörter

anak kucing Kätzchen

menggigit beißen
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HÖREN & VERSTEHEN

L1) WER HAT DAS GESAGT?

Wer sagt das?

1 Selamat pagi! Oh, nomor tujuh! Datang lagi.

A Pak Hadi

B Lena

C Intan

Bedeutung: Guten Morgen! Oh, Haus Nummer 7! Ihr seid wieder 

da.

2 Selamat pagi, Pak Hadi! Saya mau ikan, ya. Untuk Miko.

A Pak Karim

B Lena

C Intan

Bedeutung: Guten Morgen, Herr Hadi! Ich möchte Fisch, bitte. Für 

Miko.
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3 Pak Hadi, Bapak sudah lama kenal Miko?

A Pak Hadi

B Pak Karim

C Lena

Bedeutung: Herr Hadi, kennen Sie Miko schon lange?

L2) RICHTIG ODER FALSCH?

Richtig oder falsch?

1 Dulu Miko kecil sekali.

Richtig Falsch

Bedeutung: Miko war früher sehr klein.

2 Anjing menggigit telinga Miko.

Richtig Falsch

Bedeutung: Ein Hund beißt Miko ins Ohr.

3 Miko pertama kali mengambil kunci apartemen tiga.

Richtig Falsch

Bedeutung: Miko nimmt zuerst den Schlüssel zu Wohnung drei.
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4 Bu Sari mencari Miko di pasar.

Richtig Falsch

Bedeutung: Frau Sari sucht Miko auf dem Markt.

5 Miko tidur pertama kali di kafe.

Richtig Falsch

Bedeutung: Miko schläft zuerst im Café.

L3) WAS GESCHAH ZUERST?

Bringe die Ereignisse in die richtige Reihenfolge.

Pak Hadi memberi Miko ikan.

Miko mengikuti Pak Karim.

Bu Sari membuka pintu.

Miko menunggu di tangga nomor tujuh.

Miko mengambil kunci apartemen tiga.
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L4) VERSTEHE DIE GESCHICHTE

Beantworte die Fragen.

1 Siapa memberi ikan di pasar?

A Bu Sari

B Pak Hadi

Bedeutung: Wer gibt auf dem Markt Fisch?

2 Miko mengikuti siapa ke nomor tujuh?

A Pak Karim

B Anna

Bedeutung: Wem folgt Miko zu Haus Nummer sieben?

3 Kunci pertama dari mana?

A Tas Intan

B Saku Bu Sari

Bedeutung: Woher nimmt Miko den ersten Schlüssel?
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